
 
 

ix 
 

DAFTAR ISI 

Halaman 

HALAMAN SAMPUL ........................................................................................... i 

HALAMAN SAMPUL DALAM BAHASA INGGRIS ...................................... ii 

HALAMAN SAMPUL DALAM BAHASA ARAB ........................................... iii 

HALAMAN JUDUL ............................................................................................ iv 

HALAMAN PENGESAHAN ............................................................................... v 

PERNYATAAN BEBAS PLAGIAT .................................................................. vi 

KATA PENGANTAR ......................................................................................... vii 

DAFTAR ISI ......................................................................................................... ix 

DAFTAR TABEL ................................................................................................ xi 

DAFTAR SINGKATAN DAN LAMBANG ..................................................... xii 

PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN ............................................. xiii 

INTISARI ........................................................................................................... xix 

ABSTRACT .......................................................................................................... xx 

INTISARI DALAM BAHASA ARAB ............................................................. xxi 

 

BAB I PENGANTAR ............................................................................................ 1 

1.1 Latar Belakang Masalah .................................................................................... 1 

1.2 Masalah Penelitian ............................................................................................ 3 

1.3 Tujuan Penelitian .............................................................................................. 3 

1.4 Tinjauan Pustaka ............................................................................................... 4 

1.5 Landasan Teori .................................................................................................. 7 

1.5.1 Maṣdar Mu`awwal .................................................................................. 7 

1.5.2 Teknik Penerjemahan ........................................................................... 11 

1.5.3 Keakuratan Hasil Terjemahan .............................................................. 18 

1.6 Metode Penelitian............................................................................................ 21 

1.7 Organisasi Penyajian ....................................................................................... 25 

 

BAB II BIOGRAFI ABDUL HALIM UWAIS, BIOGRAFI ABU FATIH 

IBNU MUKHTAR, DAN SINOPSIS BUKU DIRĀSATUN LI SUQŪṬI 

ṠALĀṠĪNA DAULATAN ISLĀMIYYATAN ...................................................... 27 

Akurasi Penerjemahan Masdar Mu`awwal dalam Buku Dirasatun li Suquti Salasina Daulatan
Islamiyyatan
Karya Abdul Halim Uwais
SULASTRI, Dra. Uswatun Hasanah, M.A.
Universitas Gadjah Mada, 2024 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



 
 

x 

 

2.1 Biografi Abdul Halim Uwais .......................................................................... 27 

2.2 Biografi Abu Fatih Ibnu Mukhtar ................................................................... 29 

2.3 Sinopsis buku Dirāsatun li Suqūṭi Ṡalāṡīna Daulatan Islāmiyyatan .............. 32 

 

BAB III ANALISIS TEKNIK DAN AKURASI PENERJEMAHAN 

MAṢDAR MU`AWWAL PADA BUKU DIRĀSATUN LI SUQŪṬI  

ṠALĀṠĪNA DAULATAN ISLĀMIYYATAN ...................................................... 37 

3.1 Bentuk-Bentuk Maṣdar Mu`awwal ................................................................. 37 

3.2 Teknik Penerjemahan Maṣdar Mu`awwal ...................................................... 45 

3.3 Akurasi Hasil Terjemahan............................................................................... 82 

 

BAB IV SIMPULAN ........................................................................................... 85 

DAFTAR RUJUKAN ......................................................................................... 86 

NARASUMBER.................................................................................................. 90 

LAMPIRAN ......................................................................................................... 91 

RINGKASAN PENELITIAN DALAM BAHASA ARAB 

LEMBAR PERNYATAAN PERSETUJUAN PUBLIKASI KARYA TULIS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Akurasi Penerjemahan Masdar Mu`awwal dalam Buku Dirasatun li Suquti Salasina Daulatan
Islamiyyatan
Karya Abdul Halim Uwais
SULASTRI, Dra. Uswatun Hasanah, M.A.
Universitas Gadjah Mada, 2024 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/


